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C Rész : Ejárások a versenyek alatt 
 

1. Fejezet 
 
Egyéni versenyek 
 
o.66 

Egyéni versenyek rendezhetők:  
a) Közvetlen kieséssel vegyesrendszerrel, amely egy kör csoportmérkőzésből (kieséssel 
vagy anélkül, vö. o.72), majd egy közvetlen kieséses (vigaszág nélküli) táblából áll (vö. 
7a ábra). 
b) Közvetlen kieséssel (vigaszággal) végig a paralimpiai játékokon és a 
világbajnokságokon (vö. 7c. ábra). 
 

A. Csoportmérkőzések általános szabályai 
o.67 
1. Amennyiben a vívók száma kevesebb, mint 10 fő, abban az esetben csak egy csoport 
van. 
 
2. Minden más esetben a csoportok 7 főből állnak, amennyiben a résztvevők száma 
osztható 7-el, Ellenkező esetben 7 vagy 6 főből állnak. A csoportok semmi esetre sem 
állhatnak 5 főnél kevesebb versenyzőből. Amennyiben 1 vagy több vívó hiánya miatt 5 
vagy kevesebb főre csökken, abban az esetben a szervezőknek hozzá kell adniuk 
ezekhez a csoportokhoz más 7 fős csoportokból a csoportkörben, figyelembe véve a 
becserélt vívók egyéni helyezési számait. 
 
A csoportok összetétele 
o.68 
1 A csoportok összeállítása a legfrissebb hivatalos IWF világranglista 
figyelembevételével történik, és a rangsorban nem szereplő vívók között sorsolnak. A 
csoportok összeállítása a következő módszerrel történik: 

Csoport A B C

vívó rangsor 1 2 3

6 5 4

7 8 9

12 11 10

13 14 15

18 17 16

19 20 21  
 
2 A vívók kiosztását a csoportokban úgy kell megtenni, hogy az azonos nemzetiségű 
vívók lehetőség szerint különböző csoportokba kerüljenek. Ha a vívókat olyan csoportba 
helyezik, ahol már van azonos nemzetiségű vívó, akkor egy vagy több hellyel lejjebb 
kerülnek a rangsorban, amíg olyan csoportba kerülnek, ahol nincs azonos nemzetiségű 
vívó. Ha ez nem lehetséges, akkor az eredeti csoportban kell maradniuk. 
 
3 A vívók sorrendje a csoportjegyzőkönyvben sorsolással dől el. 
 
4 A csoportokat az utolsó mérkőzésig le kell vívni. 
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o.69 
A csoportokban a mérkőzések sorrendje a következő: 
 

Csoportok 1 páston

3 fős csoport 4 fős csoport 5 fős csoport

1 -2 1 - 2 1 - 2            3 - 5

3 -2 3 - 2 3 - 2            2 - 5

3 -1 3 - 4 3 - 4            2 - 4

1 - 4 5 - 4            1 - 4

1 - 3    5 - 1

2 - 4    3 - 1  
 

6 fős csoport 7 fős csoport

1 - 2            5 - 2 1 - 2            3 - 5             3 - 6

3 - 2            4 - 2 3 - 2            2 - 5            2 - 6

3 - 4            4 - 6 3 - 4            2 - 4            2 - 7

5 - 4            5 - 1 5 - 4            6 - 4            4 - 7

5 - 6            1 - 4   5 - 6            6 - 1            4 - 1

1 - 6            2 - 6   7 - 6            5 - 1

1 - 3            3 - 6   7 - 1            5 - 7

            5 - 3             3 - 1            3 - 7  
 

8 fős csoport                                   
csak akkor, ha 10 főnél kevesebb 

résztvevő indul

9 fős csoport                                   
csak akkor, ha 10 főnél kevesebb 

résztvevő indul

7 - 4            5 - 1             5 - 7 2 - 3            2 - 4             5 - 3

2 - 4            4 - 1            3 - 7 4 - 3            5 - 4            6 - 3

2 - 1            4 - 6            4 - 8 4 - 1            5 - 6            6 - 9

3 - 1            8 - 6            6 - 2 5 - 1            8 - 6            4 - 9

  3 - 4            8 - 1     5 - 2            8 - 3            4 - 7

  5 - 4            7 - 1   6 - 2            7 - 3            1 - 7

  5 - 6            7 - 2   6 - 7            7 - 9            1 - 8

  7 - 6            5 - 2   8 - 7            1 - 9            2 - 8

  7 - 8            5 - 8   8 - 9            1 - 6            2 - 9

  2 - 8            3 - 8   3 - 9            4 - 6            5 - 9

  2 - 3            3 - 6   3 - 1            4 - 8            5 - 7

  5 - 3            1 - 6   2 - 1            5 - 8            2 - 7  
 
 

Csoportok 2 páston

4 fős csoport 5 fős csoport 6 fős csoport

   P1               P2    P1               P2    P1               P2

1 - 2            3 - 4 1 - 2            4 - 5 1 - 2            3 - 4

4 - 2            3 - 1 3 - 2            4 - 1 5 - 2            3 - 6

4 - 1            3 - 2 3 - 4            5 - 1 5 - 1            4 - 6

2 - 4            5 - 3 3 - 1            4 - 2

2 - 5            1 - 3 3 - 5            6 - 2

4 - 5            6 - 1

   4 - 1         szünet

2 - 3            6 - 5  
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7 fős csoport 8 fős csoport 9 fős csoport

   P1               P2    P1               P2    P1               P2

1 - 2            4 - 5 1 - 2            5 - 6 5 - 1            3 - 9

3 - 2            4 - 6 3 - 2            7 - 6 6 - 1            4 - 9

3 - 7            1 - 6 3 - 4            7 - 8 6 - 2            4 - 8

2 - 7            1 - 5 1 - 4            5 - 8 7 - 2            3 - 8

2 - 4            6 - 5 1 - 3            5 - 7 7 - 1            3 - 4

3 - 4            6 - 7 6 - 3            2 - 7 2 - 1            6 - 4

3 - 1            5 - 7 6 - 1            2 - 8 2 - 5            6 - 8

4 - 1            5 - 2 5 - 1            4 - 8 7 - 5            1 - 8

4 - 7            6 - 2 5 - 2            4 - 7 7 - 9            1 - 3

1 - 7            6 - 3 6 - 2            3 - 7 2 - 9            5 - 3

                    5 - 3 6 - 4            3 - 8 2 - 4            5 - 6

5 - 4            1 - 8 7 - 4           9 - 6

5 - 3            1 - 7 7 - 8            9 - 1

2 - 4            6 - 8 2 - 8            4 - 1

2 - 3            4 - 5

6 - 3            8 - 5

6 - 7            8 - 9

3 - 7            5 - 9  
o.70 
Amikor több vívó van ugyanabból az országból egy csoportban 
1. Amennyiben nem ők alkotják a csoportban résztvevő versenyzők többségét, le kell 
vívniuk a mérkőzéseket egymás között, mielőtt más nemzetiségű versenyzőkkel 
találkoznának. 
2. A Directoire Technique speciális mérkőzésrendet határozhat meg, hogy elkerülje a 
versenyzők túlzott fáradtságát vagy késlelteti a versenyt. 

 

o.71 
1. Ha a csoportban egy mérkőzést véletlen sérülés miatt megszakad, és ez a 
megszakítás valószínűleg elhúzódik, a versenybíró (a Directoire Technique, vagy 
esetleg a Szervező Bizottság beleegyezésével) megváltoztathatja a mérkőzések 
sorrendjét oly módon, hogy lehetővé váljon a verseny szokásos lebonyolítása. 
2. A vívó számára a pihenőidő két egymást követő mérkőzés között a csoportban 3 
perc. 
 
o.72 
A verseny kezdete előtt a Directoire Technique dönti el és hirdeti ki a kieső vívók számát 
a csoporteredmények által felállított rangsor alapján. 
- A Felnőtt világ- és zónabajnokságokon ez a szám nem lehet alacsonyabb, mint a 
csoportokban résztvevők teljes számának 20%-a és nem haladhatja meg a 30%-át, és 
úgy kell a lebonyolítást kiválasztani, hogy legalább egy teljes 16-os táblát képezzenek. 
Ha egy eseményen a résztvevők száma 16 vívó vagy annál kevesebb, a 
csoportmérkőzések után egyetlen vívó sem esik ki. 
- A Világkupa versenyeken a kiesési arány nem haladhatja meg a 20%-ot, és úgy kell a 
lebonyolítást kiválasztani, hogy legalább egy teljes 16-os táblát képezzenek. Ha egy 
eseményen a résztvevők száma 16 vívó vagy annál kevesebb, a csoportmérkőzések 
után egyetlen vívó sem esik ki. 
- Satellite versenyeken és minden U17-es és U23-as versenyen, valamint a C 
kategóriás versenyeken, a csoportmérkőzések után egyetlen vívó sem esik ki, 
mindegyik felkerül a közvetlen kieséses táblára. 
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o.73 
1. A csoportmérkőzések után egy egyéni rangsor kerül felállításra az összes vívóról, aki 
részt vett a csoportmérkőzéseken, egymás után figyelembe véve a V/M, HS – HR, HS 
indexeket. 
(V = victories; M = bouts; HS = hits scored; HR = hits received.) 
(V = győzelmek; M = mérkőzések; HS = adott találatok; HR = kapott találatok.) 
 
2. Ezután egy összefoglaló rangsorolási táblázat készül a következő módon: 
a) Az összesítő táblázatban felírt eredményeket összeadjuk, hogy megállapítsuk a 
szükséges két indexet. 
b) Az első mutatót a kezdeti besoroláshoz úgy kapjuk meg, hogy a győzelmek számát 
elosztjuk a levívott mérkőzések számával, a V/M képlet segítségével. 
c) A legmagasabb indexű (maximum 1) vívó kerül a rangsor élére. 
d) Amennyiben ebben az első indexben egyenlőség van, az egyenlő első indexű vívók 
elkülönítésére egy második indexet hoznak létre, a HS – HR képlet alapján, az összes 
elért találatok és a kapott találatok különbségével. 
e) A két V/M és a HS – HR index egyenlősége esetén a legtöbb találatot elérő vívó kerül 
a legelső helyre. 
f) Két vagy több vívó abszolút egyenlősége esetén sorsolással döntik el a sorrendet. 
 
3. Abban az esetben, ha az utolsók között abszolút egyenlőség áll fenn és a vívók 
azonos indexei továbbjutást mutatnak, mindenki továbbjut még akkor is, ha a 
továbbjutottak száma meghaladja az előre meghatározott kiesők létszámát. 
 
Visszalépés 
o.74 
1 Az a vívó, aki nincs jelen a csoportmérkőzés rajtjánál, törlik a csoportból és minősítés 
nélkül kerül a végleges helyezési lista végére a „Nem indult” (DNS) információval. 
2 A csoportmérkőzések alatt visszalépő vívót törlik a csoportból és a „Nem fejezte be” 
(DNF) információval rögzítik az eredménylistában. 
3. A csoportmérkőzésen kizárt vívót törlik a csoportból és az eredményeket 
érvénytelenítik, mintha nem vett volna részt. A vívó minősítés nélkül kerül rögzítésre a 
végső lista végére „Kizárva” jelzéssel. 
 
o.75 
 … 
 

B. Közvetlen kiesés általános szabályai 
 
o.76 
A közvetlen kiesési tábla (mérkőzésterv) a csoportmérkőzések után egy egyéni rangsor 
és az egyes versenyekre vonatkozó speciális szabályok figyelembevételével kerül 
kialakításra (vö. 7a. ábra). Az állampolgárság védelmének elve nem érvényesül. 
 
o.77 
A verseny szervezőbizottságának közzé kell tennie a közvetlen kieses tábla tervét, 
amelyen a 64-es táblázattól kezdve minden mérkőzés tervezett időpontja látható. 
 
o.78 
1. Az 1 perces pihenők alatt egy, a mérkőzés előtt megnevezett személy bemehet a 
vívóhoz. 
2. Az elektromos találatjelző gépbe beépített óra blokkolja az időt/lámpákat az egyes 
periódusok végén. 
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Visszalépés 

o.79 
1. A közvetlen kieséses tábla kezdetétől fogva, ha egy vívó bármilyen okból nem vív, 
vagy nem tud vívni, vagy nem fejezi be a mérkőzést, az ellenfelet a mérkőzés 
győztesének nyilvánítják. Az a vívó, aki visszalép, nem veszíti el a helyét a verseny 
összesített besorolásában, és a „Nem fejezte be” (DNF) jelzéssel szerepel az 
eredménylistában. 
2. A kizárt vívót törlik a közvetlen kiesési táblázatról, és az eredményeket 
érvénytelenítik, mintha nem venne részt. A vívó minősítés nélkül kerül rögzítésre a 
végső ranglista végére „Kizárva” jelzéssel. Vö. t.124.3.b, t.170. 
 

Mérkőzések sorrendje 
o.80 
1. A közvetlen kiesési tábla minden fordulójában (128, 64, 32, 16, 8 vagy 4) a 
mérkőzések mindig a mérkőzésterv szerinti sorrendben kerülnek kiírásra, felülről 
kezdődően és alul végződve. 
2. Ezt a szabályt a tábla minden negyedére vagy nyolcadára is alkalmazni kell, ha a 
közvetlen kiesés egyidejűleg 4 vagy 8 pályán történik. 
3 Egy vívónak mindig 10 perces pihenőt kell biztosítani két egymást követő mérkőzés 
között. 
 

A döntő 
o.81 
1. A döntő, amely közvetlen kieséssel történik, 4 vívóból áll. 
2. Paralimpiai játékok és világbajnokságok esetében a női és férfi versenyszámok 
ugyanazon a fegyvernemben történő döntőit lehetőleg ugyanazon a napon kell 
megrendezni. 
 

Végső versenyrangsor (versenyeredmény) 
o.82 
1. Az általános rangsor a következőképpen alakul: 
Első: az első helyért vívott viadal győztese 
Második: az első helyért vívott viadal vesztese 
2. Az elődöntő mérkőzéseit elvesztő 2 mindkét vívó a harmadik helyre kerül, ha nem 
szükséges levívni a mérkőzést (paralimpia). 
3. Amikor le kell vívni a harmadik és a negyedik helyért a mérkőzéstést, akkor az 
elődöntők két vesztese mérkőzik egymással. 
4. A kieső versenyzők a tábla minden fordulójában az alábbi helyezéseket érik el: 
a) Csoportmérkőzéses versenyeken: a csoportokat követő közvetlen kieséses tábla 
sorsolásánál kialakult rangsor szerint. 
b) Csoportmérkőzés nélküli versenyeken: a kezdeti tábla sorsolását megelőző rangsor 
szerint, illetve sorsolás előtt, ha ez szükséges. 
5. A csoportmérkőzéseken kiesett vívók az ebben a körben elért besorolásuk szerint 
kerülnek rangsorolásra, és a közvetlen kieséses táblára került vívók mögé kerülnek.
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C. MIXED FORMULA A. - U17, U23 WORLD CUPS, U17, U23 ZONAL CHAMPIONSHIPS AND 

U17, U23 WORLD CHAMPIONSHIPS 

 
Mixed Formula A 
 
o.83 
1. A selejtező szakasz egy körből áll, kiesés nélkül (vö. o.72). 
2 A csoportokból minden vívó egy integrált közvetlen kiesési táblára kerül (vö. 7a ábra). 
A tábla összeállítása az összes csoportban található vívók indexei alapján történik 
(egyenlőség esetén sorsolnak). 
3 Ez a formula minden egyéni U17-es és U23-as versenynél használatos. 
4 Az alábbi részleteken kívül a csoportokra és a közvetlen kiesésre vonatkozó, fent leírt 
általános szabályok érvényesek. 
 
o.84 
1. A verseny 2 szakaszból áll, egy előselejtezőből és egy fő szakaszból, melyeket 
ugyanazon a napon bonyolítanak le. 
2. A versenyt megelőző napon a szervezők kötelesek közzétenni és megküldeni az IWF-
nek a csoportbeosztásokat és a vonatkozó menetrendeket, legkésőbb 18 óráig (a 
versenynek otthont adó település helyi ideje szerint) vagy közvetlenül a 
küldöttségvezetői értekezletet követően, ha az a versenyt megelőző napon kerül sor. A 
már közzétett csoportokhoz nem lehet hozzáadni, kivéve, ha azok egyidejűleg induló 
csoportokból származnak (vö. 67.1). 
3. Ha egy benevezett vívó nem jelenik meg, az IWF-nek fizetendő pénzbírságot (vö. 
„IWAS kerekesszékes vívás díj- és költségtáblázata”) a vétkes vívó szövetségét sújtják, 
kivéve az erőszak esetét, mely kellően indokolt. 
 
o.85 
A harmadik helyért nincs mérkőzés. Az a két vívó, akik elvesztették az elődöntő 
mérkőzéseit, egyenlően a harmadik helyre kerülnek. 
 
D. MIXED FORMULA B. - SENIOR WORLD CUPS AND SENIOR ZONAL CHAMPIONSHIPS 

 

Mixed formula B 
 
o.86 
1. Egy selejtezőkör, amelyet egy közvetlen kiesési tábla követ (kiemeltekkel). 
2. Ez a formula a Felnőtt Világkupák és a Felnőtt Zónabajnokságok (EB) egyéni 
versenyeinél használatos. 
3. Az alábbi részleteken kívül a csoportokra és a közvetlen kiesésre vonatkozó, fent leírt 
általános szabályok érvényesek. 
 
o.87 
A legfrissebb hivatalos IWF világranglistán a legmagasabb helyezést elért következő 
számú vívó mentesül a selejtező alól: 
Kevesebb, mint 16 vívó nevezett – nincs kiemelés 
16-21 vívó nevezett - 4 kiemelt 
22-27 vívó nevezett - 6 kiemelt 
28-33 vívó nevezett - 8 kiemelt 
34-39 vívó nevezett - 10 kiemelt 
40-45 vívó nevezett - 12 kiemelt 
46-51 vívó nevezett - 14 kiemelt 
52+ vívó nevezett    - 16 kiemelt 
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o.88 
1. A verseny 2 szakaszból áll, egy előszakaszból és egy fő szakaszból, melyeket 
ugyanazon a napon bonyolítanak le. 
2. Az előzetes szakasz egy csoportmérkőzésből áll, kieséssel az összes versenyző 
indexe alapján (vö. o.72). 
3. A kiemlet vívókból és a csoportokból továbbjutó vívókból egy integrált közvetlen 
kieséses táblát alkotnak. 
4. Az előzetes szakaszból kiemelt vívók ezen a táblán az első helyeket foglalják el, a 
hivatalos IWF világranglistán elfoglalt helyük sorrendjében. 
5. Ha a kiemelt vívók közül egy vagy több nem jelentkezik a vívásra, a táblán elfoglalt 
helye üresen marad, és szövetségeiknek pénzbírságot kell fizetniük az IWF-nek (vö. 
Függelék „IWAS kerekesszékes vívás díjai és Költséglap”), kivéve, ha távolmaradásukat 
olyan körülmény okozta, amely kellően indokolt, és az rajtuk kívül eső okból történt. 
6. Azok a vívók, akiknek a csoportkör után a legmagasabb indexük van, a kiemelt vívók 
mögött helyezkednek el, indexeik sorrendjében (egyenlőség esetén sorsolással 
döntenek). 
 
o.89 
1. A versenyt megelőző napon a szervezők kötelesek közzétenni és megküldeni az IWF-
nek a csoportbeosztásokat és a vonatkozó menetrendeket, valamint a kiemelt vívók 
listáját (csak Felnőtt Világkupák és Felnőtt Zónabajnokságok (EB) esetén), legkésőbb 
18:00 óráig (helyi idő szerint a versenynek otthont adó településen) vagy közvetlenül a 
küldöttségvezetői értekezlet után, ha erre a versenyt megelőző napon kerül sor. A már 
közzétett csoportokhoz nem lehet hozzáadni, kivéve, ha azok egyidejűleg induló 
csoportokból származnak (vö. 67.1). 
 
2. Ha egy benevezett vívó nem jelenik meg, az IWF-nek fizetendő pénzbírság (vö. 
„IWAS kerekesszékes vívás díj- és költségtáblázata”) a vétkes vívó szövetségét sújtja, 
kivéve vis maior esetét, ami kellően indokolt. 
 
o.90 
A harmadik helyért nincs mérkőzés. Az a két vívó, akik elvesztették az elődöntő 
mérkőzéseit, egyenlően a harmadik helyre kerülnek. 
 
E. MIXED FORMULA C. - SATELLITE TOURNAMENTS  
Mixed Formula C 
 
o.91 
1 A verseny 1 csoportkörből, amelyben az összes jelenlévő vívó részt vesz, valamint 
egy teljes vagy hiányos közvetlen kieséses táblából áll, a csoportokból eredő indexek 
szerint. Ezt a táblát egészen a döntőig vívják. 
2 Ez a formula a Felnőtt Világkupák és a Felnőtt Zónabajnokságok (EB) egyéni 
versenyeinél használatos. 
3 Az alábbi részleteken kívül a csoportokra és a közvetlen kiesésre vonatkozó, fent leírt 
általános szabályok érvényesek. 
 
o.92 
1. A verseny 2 szakaszból áll, egy előszakaszból és egy fő szakaszból, melyeket 
ugyanazon a napon bonyolítanak le. 
2. A versenyt megelőző napon a szervezők kötelesek közzétenni és megküldeni az IWF-
nek a csoportbeosztásokat és a vonatkozó menetrendeket, legkésőbb 18 óráig (a 
versenynek otthont adó település helyi idő szerint) vagy közvetlenül a küldöttségvezetői 
értekezletet követően, ha az a versenyt megelőző napon kerül sor. A már közzétett 
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csoportokhoz nem lehet hozzáadni, kivéve, ha azok egyidejűleg induló csoportokból 
származnak (vö. 67.1). 
4. Ha egy benevezett vívó nem jelenik meg, az IWF-nek fizetendő pénzbírság (vö. 
„IWAS kerekesszékes vívás díj- és költségtáblázata”) a vétkes vívó szövetségét sújtják, 
kivéve az erőszak esetét, ami kellően indokolt. 
 
o.93 
A harmadik helyért nincs mérkőzés. Az a két vívó, akik elvesztették az elődöntő 
mérkőzéseit, egyenlően a harmadik helyre kerülnek. 
 
o.94 
 … 
 
F. FORMULA D. - PARALYMPIC GAMES AND SENIOR WORLD CHAMPIONSHIPS  
 
Formula D 
 
o.95 
A Paralimpiai Játékok rendezési formuláját a Végrehajtó Bizottság határozza meg az 
IPC jóváhagyásával. (vö. administrative szabályok). 
1 A verseny egy integrált közvetlen kieséses táblából áll, a 16-os táblától kezdődően 
vigaszággal (vö. 7c ábra). 
2. A tábla összeállításakor az aktuális IWAS kerekesszékes vívás világranglistát veszik 
figyelembe az adott fegyvernemben, és párosával sorsolt helyek adják a verseny 
rangsorát. A sorsolás az adott rendezvény kezdete előtt 1 vagy 2 nappal a 
delegációvezetői vagy csoportvezetői értekezleten történik. 
3. A vigaszágas táblát a 16., 8. és az elődöntő veszteseiből állítják össze. 
4. Ha a vívók egynél több meccset veszítenek a 16-os vagy a vigaszágas táblán, 
kiesnek. 
5. A vigaszágas tábla egészen a harmadik helyért vívott viadalig folytatódik. 
6. A végső rangsor a következőképpen alakul:  
Első: az első helyért vívott mérkőzés győztese  
Második: az első helyért folytatott mérkőzés vesztese 
7. Az elődöntő mérkőzéseit elveszítő két vívó a harmadik helyért vív a paralimpiai 
játékokon: 

Harmadik: a harmadik helyért vívott mérkőzés győztese  
Negyedik: a harmadik helyért vívott mérkőzés vesztese 

8. Az a két vívó, aki elvesztette az elődöntőt a felnőtt világbajnokság mérkőzésein, 
egyenlően a harmadik helyre kerül, amikor nem szükséges elválasztani őket egymástól. 
9 A negyedik vigaszági tábla vesztesei az 5-6. helyet kapják a tábla sorsolását 
megelőző, sorshúzás előtti helyezésüknek megfelelően. 
10. A harmadik vigaszági tábla vesztesei a 7-8. helyet kapják a tábla sorsolását 
megelőző, sorshúzás előtti helyezésüknek megfelelően. 
11. A második vigaszági tábla vesztesei a 9-12. helyet kapják a tábla sorsolását 
megelőző, sorshúzás előtti helyezésüknek megfelelően. 
12. Az első vigaszági tábla vesztesei a 13-16. helyet kapják a tábla sorsolását 
megelőző, sorshúzás előtti helyezésüknek megfelelően. 
 
Regional Games 
o.96 
A Regionális Játékok rendezési formuláit az IWF Végrehajtó Bizottsága határozza meg 
az IPC jóváhagyásával. (vö. Administrative szabályok). 
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TEAM COMPETITIONS  
 

 A. SENIOR WORLD CUPS  
 
FORMULA NEMEK SZERINT 
o.97 
Minden fegyvernemben a csapatok 3 vívóból állnak, tartalékkal vagy anélkül. 
Minden csapatnak rendelkeznie kell legalább 1 B vagy C kategóriás vívóval a 
kezdőcsapatban. Csere esetén a mérkőzés alatt maradnia kell egy B vagy C kategóriás 
vívónak a vívócsapatban. Egy csapat csak akkor kezdheti meg a mérkőzést, ha az 
teljesen fel tud állni. 
 
o.98 
1. A verseny integrált közvetlen kieséssel zajlik, közvetlen kieséses táblán, amely 
hiányos is lehet (vö. 7b. ábra). 
2. Minden csapatversenyen a csapatok az IWF legfrissebb hivatalos csapatrangsora 
szerint foglalják el a táblán a helyeiket. A nem besorolt csapatok a táblán az utolsó 
helyeket foglalják el, és sorshúzással választják el őket egymástól. 
3. A táblán a 16. helyig minden mérkőzést le kell vívni. A 17. helytől kezdődően a 
csapatok eredménye a tábla minden fordulóján belül a kezdeti helyezésük alapján 
történik. 
 
o.99 
A verseny fromula a következő: 
1. A csapatváltó formula minden fegyvernemre vonatkozik. 
2. Egy csapat három vívója az ellenfél három vívójával mérkőzik (9 váltómérkőzés). 
3. Az egyes mérkőzéseket a következő sorrendben kell levívni: 
3–6; 1-5; 2–4; 1-6; 3–4; 2-5; 1-4; 2-6; 3-5 
 
Ha ezt a sorrendet szándékosan vagy nem szándékosan megváltoztatják, a módosítást 
követően elért összes találatot érvényteleníteni kell és a mérkőzés a megfelelő 
sorrendtől folytatódik tovább. 
 
4. Az egyes csapatok elhelyezkedése (alul v. felül) a mérkőzés jegyzőkönyvében 
sorsolás útján történik. Az egyéni vívók sorrendjét ezután a csapatkapitányok döntik el. 
 
5. 
a) A mérkőzés során a csapatkapitány kérheti vívó lecserélését a mérkőzés kezdete 
előtt jelölt tartalékkal. Ez a csere csak egy mérkőzés végén hajtható végre. A lecserélt 
vívó azonban még egyszer vívhat a meccs alatt, de csak úgy, hogy a becserélt vívó 
helyére áll vissza. Ez a második csere nem megengedett, ha az első csere az o.99.6 
cikkben felsorolt okok miatt történt. A páston a vívók további cseréje nem megengedett, 
még baleset vagy elkerülhetetlen körülmények esetén sem. A vívó lecserélésére 
vonatkozó bejelentést legkésőbb a lecserélendő vívó következő mérkőzését megelőző 
mérkőzés kezdete előtt meg kell tenni, és a játékvezetőnek jelentenie kell az ellenfél 
csapatkapitányának. Világbajnokságokon és paralimpiai játékokon a játékvezetőnek ezt 
azonnal jelentenie kell a Directoire Technique felé is. 
Csere után legalább 1 B vagy 1 C kategóriás vívónak kell lennie a pályán lévő 3 vívó 
közül. 
b) Ha a cserekérést követő mérkőzésen baleset történik, a csapatkapitány 
érvénytelenítheti a cser kérését. 
c) Ha az ellenfél csapatkapitánya is cserét kért, ez a csere végrehajtható vagy törölhető. 
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6. 
a) Ha a csapat egyik tagja az IWF egészségügyi küldötte vagy a helyszínen ügyeletes 
orvos által kellően elismert baleset miatt köteles a mérkőzésen visszavonulni, a 
csapatkapitány kérheti a cserét, a mérkőzés folytatásának azon a pontján, ahol a 
visszalépésre kötelezett versenyző visszalépett, még egy folyamatban lévő mérkőzés 
alatt is. 
b) Az így lecserélt versenyző azonban ugyanazon a mérkőzésen nem foglalhatja el 
ismét a helyét a csapatában. 
 
7. 
a) Ha mind a vívó, mind a tartalék (ha van ilyen) kénytelen visszalépni, és ezért a csapat 
nem teljes, akkor a csapat elvesztette a mérkőzést, és vissza kell lépnie a versenyből. A 
csapat őrzi helyét a végső rangsorban. 
b) Ha egy vívót csapatmérkőzés közben kizárnak, akkor a csapat elvesztette a 
mérkőzést, és a csapatot végső helyezés nélkül kizárják a versenyből. Vö. t.160. 
 
8. Ha egy csapat bármilyen okból nem fejezi be azt az eseményt, amelyen részt vesz, a 
Directoire Technique az egyéni versenyszámot nem teljesítő versenyzőre vonatkozó 
szabályokat alkalmazza, minden csapatot teljes egészében figyelembe véve, mint 
egyéni versenyzőt. Vö. t.124.3.b, t.170. 
 
9. Ha egy csapat nem jelenik meg egy másik csapat ellen, a következőnek minősül: 
a) nem fejezi be azt az eseményt, amelyen részt vesz, ha már vívott egy másik csapat 
ellen (vö. 79. pont); 
b) egyáltalán nem indul az eseményen, ha ez az első mérkőzése 
 
10. A tábla a benevezett csapatok rangsora alapján kerül összeállításra, legkésőbb az 
adott versenyt megelőző napon 18 óráig. 
 

B. SENIOR TEAM ZONAL CHAMPIONSHIPS 
 
o.100 
A következő szempontoktól eltekintve a verseny a világkupákon a csapatversenyekre 
meghatározott szabályok szerint zajlik. 
 
o.101 
Ha egy csapat nem kezdi meg a mérkőzést, kizárják a versenyből, és így nem kapnak 
IWF World Team Ranking pontokat, kivéve, ha ez az ügyeletes orvos által megfelelően 
igazolt sérülés vagy betegség miatt van. 
 
o.102 
1. Az első négy csapat az IWF aktuális hivatalos csapatrangsora szerint kerül a 
közvetlen kieséses táblára (vö. o.109); a fennmaradó helyezett csapatok páros 
sorsolással kerülnek a tabellára. A besorolatlan csapatok a tabellán az utolsó helyeket 
foglalják el és sorsolással kerülnek fel a táblára. 
 
2. A tábla a benevezett csapatok rangsora alapján kerül összeállításra, legkésőbb az 
adott versenyt megelőző napon 18 óráig. 
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C. PARALYMPIC GAMES AND SENIOR WORLD CHAMPIONSHIPS 
 
o.103 
1. A Paralimpiai Játékok rendezési formuláit a Végrehajtó Bizottság határozza meg az 
IPC jóváhagyásával. 
2. A következő szempontoktól eltekintve a verseny a világkupák csapatversenyeire 
megállapított szabályok szerint zajlik. 
3. A verseny integrált közvetlen kieséssel zajlik, közvetlen kieséses táblával, amely 
hiányos is lehet. 
4. Az első négy csapat az IWF aktuális hivatalos csapatrangsora szerint kerül a 
közvetlen kieséses táblára (vö. o.109); a fennmaradó helyezett csapatok páros 
sorsolással kerülnek a tabellára. 
A besorolatlan csapatok a tabellán az utolsó helyeket foglalják el és sorsolással 
kerülnek fel a táblára. 
5. A tábla a benevezett csapatok rangsora alapján kerül összeállításra a 
küldöttségvezetői vagy csapatvezetői értekezleten. 
6. A tabellán a 16. helyig minden helyért vívnak a csapatok (csak világbajnokság). 
 
Mixed Formula 
 
o.104 
1. A csapatváltó formula minden fegyvernemre vonatkozik. 
2. Egy vegyes fegyvernemes csapat 4 vívóból áll tartalék nélkül. Minden csapatban 1 
férfi A kategóriás, 1 férfi B kategóriás, 1 női A kategóriás és 1 női B kategóriás 
versenyzőnek kell lennie. Egy csapat csak akkor kezdheti meg a mérkőzést, ha az 
teljes. 
3. A verseny integrált közvetlen kieséssel zajlik, közvetlen kieséses táblával, amely 
hiányos is lehet. 
4. Az első négy csapat az IWF aktuális hivatalos csapatrangsora szerint kerül a 
közvetlen kieséses táblára (vö. o.109); a fennmaradó helyezett csapatok páros 
sorsolással kerülnek a tabellára. 
A besorolatlan csapatok a tabellán az utolsó helyeket foglalják el és sorsolással 
kerülnek fel a táblára. 
A tábla a benevezett csapatok rangsora alapján készül el, legkésőbb az adott versenyt 
megelőző napon 18 óráig. 
5. A tabellán a 16. helyig minden helyért vívni kell. A 17. helytől kezdődően a csapatok 
besorolása a tabella minden fordulóján belül a kezdeti helyezésük alapján történik. 
6. A verseny formula a következő. 
a) A vívók csak az ellenfél csapatának azonos nemű és kategóriájú vívójával 
versenyeznek, maximum 20 pontig. 
b) A váltások sorrendje a közvetlen kiesés minden egyes mérkőzés kezdete előtt dől el. 
Először sorsolnak, hogy férfiak vagy nők kezdjék a mérkőzést. 
Második sorsot húznak annak eldöntésére, hogy az A vagy B kategóriás versenyzők 
kezdjék a mérkőzést miinden egyes nemben. 
(Pl. ha a férfiakat és az A kat.-t sorsolták ki az induláshoz: az A kategóriás férfi vívó 
kezdi az első váltómérkőzést, és 5 pontig vív, majd a B kategóriás férfi vívó következik, 
aki 10 pontig vív. Ezt követően az A kategóriás női vívó kezdi a harmadik 
váltómérkőzést és vív 15 pontig, majd a B kategóriás női vívó következik, aki 20 pontig 
vív és fejezi be a mérkőzést) 
7 Nincs csere vívó. Ha egy vívó nem tudja folytatni a váltómérkőzést, az érintett csapat 
elveszíti a mérkőzést. 
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8. Ha egy vívó kénytelen visszalépni, a csapat hiányossá válik és nem tudja folytatni a 
mérkőzést. Ezzel elvesztette a mérkőzést, és vissza kell lépnie a versenyből. A csapat 
megőrzi helyét a végső rangsorban. 
9. Ha egy vívót csapatmérkőzés közben kizárnak, akkor a csapat elvesztette a 
mérkőzést, és végső helyezés nélkül kizárják a versenyből. Vö. t.160. 
 
 

2. Fejezet 
 

Videó bíráskodás 
 
o.105 
A FIE által jóváhagyott szoftverrel történő videóbíráskodás mindhárom fegyvernemnél 
kötelező a Felnőtt Világkupa egyéni és csapatversenyeken, az U17-es, U23-as és 
Felnőtt Világbajnokságokon, a Paralimpiai Játékokon és a Felnőtt Zónabajnokságokon. 
Az összes többi versenyen nem kötelező. 
 
1. A Felnőtt Világkupa és a Felnőtt Zónabajnokság egyéni versenyein a videóbíráskodás 
kötelező, és az elődöntőtől kezdve kell alkalmazni (lehetőleg a negyeddöntőtől kezdve). 
2. Felnőtt Világkupa csapatversenyeken és Felnőtt Zónabajnokságok csapatversenyein 
a 3. helyért folyó mérkőzésen és a döntő mérkőzésen (lehetőleg az elődöntővel 
kezdődően) kötelező a videóbíráskodás. 
3. A Felnőtt Világbajnokság egyéni versenyein a videóbíráskodás kötelező, és a 
negyeddöntőtől kezdve kell alkalmazni. 
4. A Felnőtt Világbajnokság csapatversenyeinél a videóbíráskodás kötelező, és az 
elődöntőtől kezdve kell alkalmazni (lehetőleg a negyeddöntőtől kezdve). 
5. Az U17-es és U23-as Világbajnokság egyéni versenyein a videóbíráskodás kötelező, 
és az elődöntőtől kezdve kell alkalmazni (lehetőleg a negyeddöntőtől kezdve). 
6. Az U17-es és U23-as Világkupák egyéni és csapatversenyein, az U17-es és U23-as 
Zónabajnokságokon és a szatellitversenyeken a videóbírózás nem kötelező. 
7. A Paralimpiai Játékok egyéni és csapatversenyeinél a videó-bírói rendszer mind a 3 
fegyvernemben, egyéni és csapatversenyen, a verseny minden szakaszában kötelező. 
 

 


